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a saját sértetlenségéhez és igazságos szabadságához, szüksé­
ges dolgok megválasztásában és alkalmazásában a család az 
állammal legalább is egyenlő jogokai bír. azt mondottuk, 
bogy legalább egyenlőkkel : abból ugyanis, hogy a házi 
együttélés gondolatban és valóságban előbbre való az állami 
szövetkezésnél az következik, hogy jogai és kötelességei is 
előbbre valók és természetesebbek. Ha a polgárok és csalá­
dok a más emberekkel való együttlét folytán polgári társa­
dalomban részesülvén, segély helyett sérelmeket, a jog oltal­
ma helyett ennek csorbitóját nyernék az állam részéről, akkor 
a társadalom inkább utálandó volna mint óhajtandó.

PAPÁNAK
XIII. LEO-nak

körlevele
az apostoli Szentszékkel közösségben élő pátriárkákhoz. prí­

másokhoz és püspökökhöz

a munkások állapotáról.
(Folytatás.)

Ezen jogok, melyek minden egyes emberben megvan­
nak. még sokkal erősebbeknek ismertetnek fel, ha azokat az Azt akarni tehát, hogy az állam hatalma a házak leg-
emberek családi együttélésével kapcsolatosan veszszük szem- bensőjébe is behatoljon, nagy és végzetes tévedés. Igaz. ugyan,
ügyre. — Nem szenved kétséget, hogy az élethivatást illető- hogy, ha valamely család nagy nehézségekkel küzd és oly
leg mindenkinek jogában áll és tetszésére van bízva, vájjon tájékozatlanságban szenved, hogy azokat le nem győzheti,
Jézus Krisztus tanácsát követi-e a szüzességet illetőleg vagy akkor helyes do'og, ha a nyilvános hatalom a végső esetekben
pedig házasságra lép. Az embernek természetes és ösrendi segít : az. egyes családok ugyanis az állam bizonyos részei,
jogát a házasságra senki el nem veheti és a házasság leg- Hasonlóképen ott, a bol a ház falai között a kölcsönös jo-
föbb ügyét, melyet kezdetben Isten tekintélye szabályozott, goknak nagy felforgatása uralkodik, az. állam védelmezze
semmiféle emberi törvény meg nem változtathatja.Növekedjetek meg kinek-kinek a jogát: ez ugyanis nem annyit tesz. mint
és sokasodjatok.1) line tehát a család, vagyis a házi társaság, elrabolni a polgárok jogait, hanem inkább annyit, mint azokat
mely bármily csekély legyen is, de mégis igazi társaság, a szükséges oltalommal körülvenni és biztosítani. De itt meg
még pedig régibb minden polgári hatalomnál, s melynek kell államok azoknak, kik a nyilvános hatalmat kezelik
tehát szükségképen oly jogai és kötelmei vannak, melyek ezen határokat átlépniük a természet tiltja. Az apai hatalom 
semmiben sem függnek az államtól. olyan, hogy az állam azt sem el nem törölheti, sem maga

el nem foglalhatja, mivel azonos és közös'a kútfeje az em­
beri élet kútfejével. A gyermekek az apáéi s minteg} az ö 
személyének kibövitöi s ha a dolgok valódi állását tekintjük, 
nem önmaguk közvetlenül, hanem csak közvetve azon család 
által, melyben születtek, lépnek be a polgári társadalomba 
s lesznek ennek tagjaivá. S épen ezen oknál fogva a gyer-

A tulajdonjog tehát, melyet, miként bebizonyítottuk, a
természet az. egyes személyeknek adott, átruházandó azon 
emberre, ki a család feje ; sőt ezen jog annál erősebb, minél 
többet foglal össze az ember a családi együttélésben. A termé­
szetnek legszentebb törvénye, hogy a családapa azokat, ki­
ket nemzett, minden szükségesekkel ellássa : s maga a termé­
szet. ezt oda magyarázza, hogy gyermekeiknek, kik az atya ! mckck, mixel ők az apáéi, mielőtt szabad akarattal bírnának,

a szülök gondozása alatt állanak.3) Midőn tehát a szo- 
ciálisták a szülök gondviselését mellőzve az állam gondvise­
lését sürgetik, a természetes igazságosság ellen eselekesznek 
s a házi szervezetet megbontják.

De az igaztalanságon felül az is nyilvánvaló : minden 
rend mekkora megzavarásának s felforgatásának s a polgá­
rok mily nehéz és gyűlöletes szolgaságának kellene a szoci­
alizmus tanaiból következnie. Tág nt nyitnék a kölcsönös 
irigységhez, a rágalmazásokhoz és czivúdáshoz, elvetetvén az

személyiségét magukon viselik s mintegy tovább folytatják, ! 
annyit iparkodjék szerezni, hogy magukat az élet kétes folyá­
sában a nyomortól tiszteségessen megóvhassák. Ezt pedig 
másképen nem teheti, mintha gyümölcsöző dolgokkal bir, melye­
ket örokségképeu gyermekeire hagy. Valamint az állam, 
ugy — miként említettük — a család is a szó teljes értel­
mében társaság, mely sajátos hatalma, az apai hatalom által 
kormáuyoztatik. Miért is, szem előtt tartva természetesen 
azon határokat, melyeket annak legközelebi oka szabott

2) Sít. Tamás II.—II. qu. 10. art. 12.I. .Móz. I. 28.
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Hasonlókép megmaradnak a többi nehéz kötelességek 
is a földön, melyek az embert, mint a bűnnek keserű követ-

egyesek elméje és iparkodása elöl az ösztönzések, a gazdag­
ság minden forrása szlikségképen kiszáradna, s azon egyen­
lőség, melyet gondolataikban képzelnek, nem lenne egyéb, kezményei, kisérik haláláig. Tűrni és szenvedni, ez a sorsa
mint minden ember egyenlő nyomora és külömbség nélkül nemünknek és bármily erőfeszítéseket tesznek az életjavitá
való szánalmas helyzete. sara: a társadalom e tehertől soha meg nem szabadni. Azok,

A mondottakból kitűnik, hogy a szoeiálizmus tétele. kik ennek megvalósítását hirdetik, s a szegény nép elé a
mely a birtokot közőssé akarja tenni, minden esetre elvétén- minden gond nélkül való, csak a nyugalmat és élvezeteket
dö, mivel azoknak is árt, kiken segíteni akar, mivel az egye- kínáló élet délibábjait festik, megcsalják a népeket oly ami­
sek természetes jogaival ellenkezik, s mivel az állam kötél- tussal, mely még nagyobbá teszi a bajokat, melyekben a mai
meit és a nyilvános nyugalmat megzavarja. — Maradjon te- társadalom szenved. Egyedüli helyes mód a dolgokat úgy
hát emlékezetünkben, hogy, midőn a nép helyzetének javitá- felfogni, amint azok állanak, és a javítás eszközeit máshol
sáról szó van. a magánbirtokok sértetlen fentartását első felkeresni,
alapul kell felvennünk. Ezt feltételezve kifejtendjük, bogy az Másik alaphibája a szociális kérdés tárgyalásának, hogy 
orvosság hóimét mentendő. a vallásos és vagyontalan, azaz munkásosztálynak kölcsönös

Teljes biztossággal lépünk e feladat felé öntudatával viszonyát úgy tüntetik elő. mintha közöttük már a természet-
annak, hogy a szó minket megillet. Mert az egyház és aval- nél fogva elválaszthatatlan ellentét uralkodnék, mely őket az
lás segedelme nélkül a bonyodalmat meg nem oldhatni, és egymás ellen való harezra kényszeríti.
minthogy a vallás oltalma az egyházi erőknek és eszközök- Pedig a természet sokkalta inkább utal a kölcsönös
nek vezetése első sorban a mi kezeinkben van. a hallgatás : összhangra, az ügyességre s amint az emberi test tagjai miu- 
még kötelességünk megszegésének is látsz?nék. Egyébiránt den különbözőségük mellett egymáshoz való viszonyukban
e fontos kérdésben más laktoroknak közreműködése és buz- az összhangot és egyöntetűséget mutatják, úgy a természet a
gósága is nélkülözhetetlen, értvén ezek alatt az uralkodókat társadalom szervezetében is azt akarja, hogy annak osztályai
és kormányokat, a vagyonos osztályt és a munkaadókat, vég- egymással kölcsönös viszonyban és bizonyos egyensúlyban
re pedig magukat a munkásokat, kiknek sorsáról szó van. álljai ak. Egyik osztályra okvetlen szükséget képez, a másik.
És mi a legnagyobb sulylyal hangoztatjuk: lia nem hagyják A tűse utalva vau a munkára és a munkás a tőkére. Az
érvényesülni az Egyházat, akkor minden emberi fáradság hi- egyetértés a rendnek és szépségnek elmellőzhetetlen elö-
ába való. mert az egyház az, mely az evangélium alapján a feltétele s azért a folytatott harez bomlásra és erkölcsi clva-
tanáesoknak egész kinesesbázával rendelkezik, melyeknek he- dulásra vezet. A harcznak lecsillapítására és annak előidéző
hatása alatt a harez csillapodni fog, vagy legalább erejét okainak megsemmisítésére a kereszténység csodálatos és sok­
veszti és enyhítő alakot ölt: az egyház az, mely a szelleme- ; féle erővel rendelkezik. Az egyház, mint a hitnek képviselő 
két nemcsak felvilágosítja, hanem bírja az erőt is. hogy a je és őre, mindjárt a vallás igazságaiban és törvényeiben ha-
keresztény elveknek megfelelő életirányzattal minden egyes- talmas eszközzel hír, hogy a gazdagokat és szegényeket egy­
nél szabályozza az erkölcsöket: az Egyház az, mely az al- máshoz közel hozza és kibékítse, törvényei és parancsai miud-
sóbb néposztályok rétegeinek társadalmi helyzetét hasznos he- akét osztályt egymás iránt való kötelességeikre vezetik főleg
rendezésekkel állandóan javítani törekszik : az. Egyház az, az erkölcsi parancsok követésére és igazságosságra,
melyet lelkesít az a vágyakozás, hogy minden osztálynak ere- r, kötelességek közül a munkásra a következőket szab-
jét és törekvését egyesítse a munkások igaz érdekének vé- ja, hogy híven és teljes erővel végezze a munkát, melyre
delmére és a maga részéről nélkülözhetetlennek tartja, hogy magukat szabadon és törvényes kötelékkel kötötték, hogy a
az állam tekintélye a törvényhozások utján a szükséges korlá- munkaadónak vagyonában és személyében kárt ne okozzon,
tok között a ezél elérésére közreműködjék. : hogy jogainak védelmében az erőszakosságoktól óvakodjék

Mindenek előtt azonban szükséges, hogy a már megle- és semmi esetben se szítson munkaszünetre, hogy ne tartson
vő társadalmi rend alapjából induljunk ki, mely szerint a pol- összeköttetést a rósz emberekkel, kik csalóka reménynyel
gári társadalomban az olyan egyenlőség, mely a magas álla- kápráztatják, melyekből csak a szomorú csalódások roncsai
suakat az alacsonyakkal, a szegényt a gazdaggal teljesen ki- maradnak meg a valóságban,
egyenlítse, lehetetlenség. A szoczialisták klizdhetnek ugyan 
ily álmaiknak megvalósításáért, de a természet rendje ellen 
hiába való a küzdelem. Az emberiségben mindig lesznek nagy 
és mélyreható egyenlőtlenségek. Egyenlőtlenek a helyzet, a 
hatalom, az egészség, az. erő s ezért elválaszthatatlan a va­
gyonban való életkülönbség. Ez az állapot azonban igen czél-

A kötelességek pedig, melyeket a munkaadókra szab, 
a következők : a munkásokat nem szabad rabszolgául tekin­
teniük, és velük azok módjára bánniok, személyi méltóságu­
kat, melyet a kereszténység megnemesitett és szentesített, 
folytonosan szentnek kell tartaniuk, a mesterség és a munka 
nem alaesonyitják le az embert, sőt aki cgyszerüleg és ke- 

szerii úgy az egyesre, mint a társadalomra. A társadalmi ezél resztényiesen gondolkozik, érdemükül fogja betudni, hogy 
ugvanisaz er->k különbözőségét és a kiválóbb egyéni sajátsa- önállókig tartják fenn munkával és szorgalommal életüket : 
gokat okvetlen megköveteli, Így e külön munkásságra az em- 1 tisztességeden és méltatlan ellenben az embert az anyagi ha- 
bere^ éjien a társadalmi álláskülónbségek folytán utalvás. A szonért kizsákmányolni és öt csak annyira becsülni, ameny- 
testi munkát tekintve az ember a bűnbeesés előtt sem élhetett j ny¡t munkaereje szolgáltat.
tétlenül. A munka, melyet addig inkább mint élvezetet gya- j ' Az egyház továbbá azt rendeli a munkaadóknak : le­
került. a bűnbeesés után mintegy lakolássá lön, melynek ter- : gyetek tekintettek a munkásnak szellemi javára és vallá- 
hét neki éreznie kell1). ! sos szükségleteire, kötelezve vagytok, hogy istentiszteletükre

! időt adjatok, nem szabad erkölcseiket kitenni alkalmazásuk-l) 1. Móz. 3. 17.
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nál a kísérteteknek, a háziszorgalom és takarékosság érzetét 
nem szabad kiirtanotok, iga ságtalanság őket nagyobb 
kával terhelnetek, mint amennyit a testi erejük bir, vagy pe­
dig oly szolgálatokat követelnetek, melyek nemükkel és koruk- i 
kai ellenkeznek.

Zágoni Mikes Kelemen
és a „Salve Regina“.mun-

Z. Mikes Kelemennek mesterkéletlen, de éji ezért nemes 
egyszerűségével vonzó irályát s magyar zamatosságát mind­
nyájan ismerjük különösön azon tartaloindus leveleiből.Mindenekelőtt pedig arra figyelmezteti az Egyház a mun­

kaadókat. tartsák szemök előtt: mindenkinek a magáét. Ezt j 'leket, mint Kákóczy Ferencznek a számkivetésben is bit haj-
az alapelvet kellene a munkabér magasságának megszabása- t"llsa ®s kísérője nővéréhez intézett.

1 Mikes ezen törökországi leveleiben mint prózairó

me-

nál is páratlanul szem előtt tartani, anélkül, hogy a beszámi- ¡ 
tűst érdemlő körülményeket figyelmen kivUl hagynák. Általában 
pedig a munkabérnél mindig szem előtt kell tartani, hogy az 
isteni és emberi törvényekbe ütközik elnyomni és kizsarolni 
anyagi haszonért a szükséget szenvedőket.

remekel.
Azonban, mint Svarezenberg József az „Egyetértésnek“ 

128-ik számában Írja. Mikes 
Kelemen nemcsak mint prózairó emelkedik ki a 18-ik szá­
zad Íróinak sorából, hanem mint ethikus és theologiai ¡ró is 
méltó figyelmet érdemel azon iratai alapján, melyek 
zeti muzeum könyvtárában bevernek a nélkül, hogy szakava- 

I tolt körök — noha erre mind a szent István társulat, mind 
I pedig a Kisfaludy-társaság l’ulszky Ferencz által fel voltak 
I híva — behatóbb ismertetésre méltatnák is.

Mi. ha néhai székely iró atyánkfiának megmohosodott 
I sírját a költők babérleveleivel diszesiti fel valaki: ennek csak 

örvendünk : mert minél több oldalról van szerencsénk Mikes- 
j ben a nagy talentumot megismerni, annál nagyobb tisztele- 
I tünk és kegyeletünk mult századi irodalom történetünk e 

, ! nagy alakja iránt. De, hogy Mikest bárki is idegen tollak- 
lv merne tagadni, hogy ez utas,tusoknak követese vol- ¡ kal ékesiti fej : erre sem ő nem szorult, sem mi 

na az egyedüli mód a visszavonásnak és okainak megszün- j engedhetjük 
tetésére i De az: Egyház, mely az ö isteni alajdtójának, Jé­
zus Krisztusnak nyomdokait követi, még magasabb czélokat

idei, — ha jól emlékszem

A munkások inegérdemlett bérének visszatartása égbe­
kiáltó bűn. íme — mond szent Jakab — a munkásoknak 
á tálatok csalárdul letartott bére fölkiált és azok kiáltása a 
seregek Urának fülébe hatolt.1)

a ii(-m-

A vagyonosoknak végre nem szabad semmi körülmények i 
közt a munkásokat megtakarított keresményükben megkáro- ! 
sitani, sem erőszakkal, sem csalással, sem uzsorával, éjien azért 
mert az. ö osztályuk az igazságtalanság és nyerészkedés ellen

cse-kevésbé van megoltalmazva, vagyonuk pedig éjien mert 
kély, annál nagyobb oltalmat igényel.

meg nem

így nem tehetjük és ezzel egy levelet sem téjiünk ki 
Mikes költői vénájának babérkoszorújából, — hogy elfogadjuk 

is keres, ö a magasabb erkölcsi tökéletesedés végett iparko- : fent említett Svarezenberg F. szón állítását, miszerint a 
dik közelebb hozni egymáshoz a két részt, közöttük a ba- „Mennyországnak királynéja“ (Salve Regina) czimü egyházi 
rátságos viszonyt visszaállítván Csak akkor, ha a jövő hal­
hatatlan élet lebeg szemünk előtt, csak akkor mondhatunk j 
elfogulatlan és igazságos Ítéletet a jelen életmód fölött. Ha ¡ 
nem volna más élet a földön kivid, akkor az erkölcsi küte-

ántifonának Mikes lenne szerzője. 
Miért ?
Mert a „Salve Reginat“ a terminologusok majd vehrin- 

geni Ármin (— másként Hermanns Contracturnak —), majd 
pedig Petrus de Monsoro Kompostellai püspöknek, kik a 
Il ik században éltek - tulajdonítják.

Tehát a „Salve Reginának“ már a Ilik században meg 
lévén latin szövege: Mikes Kelemennek csak a fordítás di­
csősége maradna, — ha maradna. De még ez sem. Mert 
Svarezenberg a nemzeti múzeumban levő Mikes-féle kéz- 

1 iratok közül a „Salve Reginat“ tévesen közli mint Mikes ere­
deti kö’teményét. Ez ugyanis fordítás és minden katholikus

lességröl való érzék kihalna s a földi élet sötét, az ész által 
fel nem fogható talánynyá alakulna át. S ha már ezt nekünk 
az ész megmondja, a hit még megerősíti azt. mely minden 
vallásnak alapkövéül állítja, hogy a földi élettől elválva kez­
dődik az. igazi élet. Vájjon az ember gazdagságban és javakban, 
bőségben uszoft-e, vagy szükséget szenvedett-e, nem függ össze ¡ 
az örök boldogsággal, de igen sok függ attól, miként használ- ¡ 
ta c javakat. Jézus Krisztus az ö megváltásának gazdag­
ságával nem vette le szenvedéseinket és keresztünket, melye­
ket hordozunk életutunkon, de átváltoztatta azokat, hogy 
ösztönözzenek az erényre, az érdemszerzés eszközévé változ- | 
látván azokat és senki sem jut az égi koronához, a ki nem ! 
járta meg az Urnák fájdalmas keresztalját. Ha mi vele szén- vc, mert már rég hangzik a magyar nép ajkán s hangzani is
védünk, vele is fogunk uralkodni.5) Az ö önként elvállalt fog mig csak katholikus templomainkban magyarul imádjuk
fáradalmaival és kínjaival az Üdvözítő a mi fáradalmainkat 
és szenvedéseinket is csodálatosan enyhítette. 0 megküny-

temidomban a délesti istentisztelet alatt Szentháromság-vasár­
napjától Adventig régi idők óta énekeltetik éjien azon szö­
vegben, mint azt Svarezenberg közölte.

Így tehát, ezen költeményt, ha a nemzeti muzeum 
ros kéziratai közül ki nem is adja: de azért nem lesz elvesz-

po-

Isteniinkct, mert a kérdéses ántitona a magyar vceseruyéknek 
ősidők óta zárhymnuszát képezi a fentebb nevezett egyházi

nyiti nekünk bármily viszontagság elviselései nemcsak ünnepkörben,
saját példájával, hanem erősítő kegyelmével és az örök j De nemcsak ősidők óta az újonnan felfedezett , án-
jutalom Ígéretével is. „Mert az. mi most nyomorúságunk- ; tifona kedvenc/, vallásos énekét képezi a katholikus magyar 
ban egy szempillantásnyi és könnyű, a dicsőségnek mód felett ¡ néjmek: sőt mar Svarezenberg J- közlése előtt régen kinyo- 
örükkévaló nagyságát eszközli bennünk.“3) matva találjuk azt.

Elmellőzve az újabb énekes könyveket, csak egykét ré­
gibb kiadására hivatkozom.

Mártonfy József erdélyi püspök alatt a csik-somlyói
1) Jak. 5, 4■
*2) I. Tini. 2, 12. — 3) II. Kor. 4, 17. I szer-



zetház betűivel 1805-ben nyomatott Kuekesköuyvben szóról- 
szóra olvasható.

De feltalálható épen azon időből való könyvben is. mely 
Kákóczy Ferencz s igy Mikes Kelemennek is. mint a fejede­
lem bujdosó társának és rodostói Írónak idejéből maradt fenn.

Hailga ! Xázáreth városának geninsa. felsohajt és azután 
el kezd beszélni. Mily nehéz lehetett álma. Kezdetben össze­
függéstelen, értelemnélküli szavakat mond lázas gyorsaság­
gal : később hangja egyre a csendesebb lesz, alig suttog, de 
beszéde már érthető, szavai mcgkiilömböztethetők. Tehát csak­
ugyan álmodik, még pedig arról a mi 1201 évvel ezelőtt ját­
szódott le csendes körében.

A fejedelem 1713—37 közti időt töltötte Rodostóban. K két 
terminus között lefolyt évek egyikében 1719-ben Mártonfy 
György erdélyi püspök által approbált s Csik-Somlyón meg­
jelent Vancionaleban is egykét — tel sem tűnő hangtani ki­
fejezést kivéve, szóról-szóra előfordul a Mikesnek tulajdoní­
tott „Salve Regina1- Ilii magyar fordítása e formában :

„Mennyországnak királynéja,
Irgalmasságnak szent anyja ;
Klet, édesség, reménység,
Vdvözlégy széli szűz .Maria“ stb. stb.

Süt Mikes előtt jóval Kanizins Péternek „Keresztien! 
tudománynak revuid Snmmaia1--ban is. mely „Vasarhell Ger- 
gell által meghmagyaraztatott“ és „niomtattatott Ileczbe For­
mica Mathetol Vil7"-ben már feltalálható, habár a régiség 
tiszteletre méltó köntösében, ils igy hangzik :

Vdvezlegv kegyes királyné,
Irgalmasságnak Zülöje.
Klet. edesseg, reinensege 
Bünőseoknek iiilvez légy 1 stb. . . .

Mindezekből az következik, hogy a „Salve Reginat1-' ma- megtérés kegyelmét. Még egy sóhaj, azután elbájoló mosoly-
gyár szövegében nemcsak, hogy Mikes nem irta. sőt mégnem ill ajkaira és csendesen alszik tovább,
is fordította, hanem mint buzgó keresztény : vagy a magyar 
nép ajkáról, vagy valamelyik akkori Kuekvs könyvből ma­
gán áhítatgyakorlatai számára lemásolta s ezt és tán másokat 
is „Keresztényi gondolatok“ ezim alatt hátrahagyta, melyből 
aztán tévé nevezetes felfedezését Svarezenherg J., kinek egész 
jóindulattal ajánlom, hogy ha nem kathollkns találna is lenni, 
de olykor-olykor már saját irodalmi repntáeziójának érde­
kéből látogassa meg a kath. temp! omokat : ha pedig katho- 
iikns — fejtsen ki nagyobb buzgóságot s némelykor men­
jen el veesernyére is és balgassa meg 'annak ántifonáit, 
is nehogy adventi s húsvéti antifoniáit valami régi ké­
ziratban felfedezve azokat is valamelyik magyar köl­
tőnek tulajdonítsa, mert az ily felfedezései legfelebb ma­
gyar vallás-irodalomban való jártasságát „fedezik11 fel.
Biztosítom, hogy azok is régen megjelentek nyomtatásban 
és pedig magyar fordításban, habár, valamint a .,Salve Regi­
nának-- úgy a többieknek is magyar fordítóit a magyar 
terminológia nem ismeri : még latin szerzőik is ismeretlenek, 
mert ezeket illető minden állítás inkább konjektnra, mint 
biztos alapra van fektetve. —

Az ég egyszerre megnyílt és az angyal villám gyorsa­
sággal szállott alá a legigénytelenvbli házikónak liliom-tiszta­
ságii lakójához. Nemsokára az angyal megjelenése után a 
mindenség erein kimondhatlan örömérzet futott végig, mert 
hiszen kebelét érintette az Istenség. Az ég egyesült a tőid­
del. hogy ezt megszentelje : Isten fia emberré lelt, hogy az. 
embert Isten fiává tegye. És ez a megmérhetlen dicsőség, ez 
a nem érdemlett fclmagasztaltatás mind Názárethet érte. És
Íme most ismét részesülni fog c kimondhatlan szerencsében. 
Igen. mert a fényes mennyekből angyalok repülnek ki és 
egyenesen feléje tartanak. Tehát vlrányain nemsokára ismét 
felhangzik az örvendező „Glória-1, ha az Ige ismét megjelen­
nék a földön. Hisz az emberek újból annyira romlottak, hogy 
csak az Isten fia megjelenése eszközölheti ki számukra a

Az angyalok pedig a hód. sziiz lakóházát az Isten fia 
megtestesülésének színhelyét, Jézus Krisztusnak egész, nyil­
vános élete megkezdéséig otthonát, és békét nyújtó bölcső­
jét felemelik és ntnak indítják Isten tudja hová.

Názáreth védszelleme. álmod elragadóan szép fenséges 
volt. de ébredésed annál lesnjtóbb, keserűbb. Legdrágább 
kincsed, féltve őrzött ereklyéd eltűnt : könnyes szemeld csak 
a tövében elszakított fal új törésein tapasztalhatják a szo­
morú valót. Azonban, habár szived a kicsordulásig tele van 
is a fájdalommal, nyugodj meg: mindez nem történt az isteni 
gondviselés akaratán kivül!

Az 1891. május 10-ének reggelén Terzató és Fiume la­
kosai között szokatlan élénkség, kiváncsi tudakozódás volt 
észlelhető. Pedig a szem sehol semmi különösre nem bukkan­
hat. A nap épngy szórja szét aranyos sugarait a völgyeken, 
a harmat épngy csillog a fűszálon. — a pacsirta épngy zen­
gi a levegőben reggeli háladalát, mint máskor. A feltűnő bá­
mulásnak, tömeges tódulásuak tárgya nem is valami megbe- 
esülketlen dolog, vagy feltűnő jelenség, legfölebb csak annyi­
ban, mert azt eddig itt nem látták : egy kis ház az, benne 
kisded oltár, fakereszt, és a hold. Szűznek Jézuskát tartó 
szobra. Megelőző este még nem voltak, de reggel már min­
denki bámulva látta a két hegység között lévő magaslaton. 

Honnan került ide? Avagy ki építette fel oly meglepő 
: gyorsasággal ? Építési módja, alkatrészei minden egyéb, csak 

európai nem. Az érdeklődés természetesen folyton tart, de fe­
leletet nem adhat senki. Es ez alatt emberek, kiknek kehiét

Kovács Gyárfás.

'M
TÁRCZ A. iv'1-

fájdalmak és szenvedések tölték el. édes vigaszt éreztek : be­
tegek. bénák, nyomorultak, kik az élet reményéről is lemon­
dottak egészségüket, épségüket visszanyerték. És kinyllvánult 
az Isten dicsősége és hatalma. Mindenki látta, hogy Isten vég­
telen jósága ajándékozta nekik c drága kincset. De hát hogy 
és honnan hozatott ide? Ez még mindig titok maradt. Fel­
hangzik az ének szájról szájra járva : szellő azt susogja, pa­
tak azt csevegi, madár azt dalolja : Áldott légy Mária.

Terzatónak papja súlyos beteg, nehéz kórágyon fekszik.

Mély csend mindenütt. A tőidre sötét homály borult ; 
a természet elpihent, nyugszik, hogy erőt szerezzen a követ­
kező nap munkájára. Szellő alig rezzen : levél alig zördtil s 
míg az uj lármás lakója, a tücsök is elfojtja egyhangú da­
náját. A patak kis hulláma beleütődik az útjába eső köbe s 
a legkissehli zaj nélkül törik szét, nem mond Isten hozzádot 
amúgy is rövid életének, nehogy megzavarja ja mindenség 
Ünnepélyes hallgatását. Honnane kedélynyomasztó némaság?

KözművelődésISO 23-ik szám
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A Iá/, rohamai gyötrik, eszméletétől megfosztják és képtelen 
szörny-phántáziaképekkel kínozzák. Később enyhül a fájda­
lom, öntudatra tér és eljut hozzá is a hir, behatol az öröm 
harangja, hogy a hold. Szűz hozzájokszállott és áldását egész 
teljében kiöntötte. És ö 
lábaihoz borulva elbeszélje, mily sokat szenvedett s tőle vi­
gaszt, enyhülést kérjen. De bizonynyal a szüzanya nem kí­
ván lehetetlent ! Kilehet hozzá vándorolni szívben, buzgó imá­
val is.“

emberi gonoszság ezzel is, mint minden szent dologgal rútul 
visszaélt. Vad martaloezok, kincsvágyó rablók foglalták el az 
erdőn felvezető utat: ölték kínozták a jámbor utasokat, hogy 
javaiktól megfoszthassák. Az Olaszországban dúló súlyos pol­
gár háborúk elő segítették e gálád mesterség Uzését. Hisz* 
nem volt a ki megbüntesse őket ; nem volt aki 
gátat vessen dulásaiknak, pusztításuknak. 
A kis ház pedig nemsokára magára, látogatatlan, tisztelők 
nélkül maradt.

mehet el, hogy szűz Anyjánaknem

És ki tudja, nem az ő ajkai suttogták-e először a loret- 
túi litánia ama versét : Betegek gyógyítója, könyörögj éret­
tünk I Bizalmában nem is csalódott. A következő éj csak­
ugyan meghozta neki az oly buzgón csdett enyhülést. Félig

\ égre az isteni gondviselés oly módon vetett véget e 
visszás helyzetnek, hogy az crdönkivül fekvő magányos domb­
ra helyezték át. Itt már nem volt a rablóknak rejtekhely;

.. ..... ... , , „ , , ne™ kellett a zarándokoknak az erdők félelmes sötétjét
ébren, télig alomban szenderedett: e helyzetben jelent meg i. ii„,i ...

, ,, . " V 1- • , jármok. Hanem az a domb két testver közös tulajdonát kéjiez-nekt a bold, Szűz. Kimondotta, liocv a csodás kis épület az f„ i-i. ..., . , , Ô-, , , . , ' te’ klk mar-mar egymás eletet akartak kioltani a ház birása
o haza, melyet az angyalok Nazarctbol szállították el es hoz- ' miattj versengésben. Ezért az angyalok e helyhez közel az

országút mellé szállították.tak Dahnátiába. Hogy szavainak igazságát bebizonyítsa, ki­
jelenté, hogy meggyógyult. Reggel csakugyan teljes örömmel 
adhatott felvilágosítást a ház eredete felöl, bizonyítékul hivat­
kozva helyreállított egészségére !

A magyarok nagyasszonya, Magyarország oltalmazója 
iránt határtalan tisztelettel viseltető Fraugepan Miklós, Dal­
matáinak akkori helytartója, repeső örömmel hallotta a cso­
dás ház eredetét megfejtő elbeszélést. És habár a jámbor 
szavainak őszinteségét nem kételkedhetett — mert a gyanú­
nak még lehetőségét is kizárta a rendkívüli gyógyulás — 
mégis a hívők megnyugtatására s a körülmények kikutatá­
sára két megbízottat Názárethbe küldött.. Ezek a jiap elbe­
szélését mindenben igaznak találták. A názárethiek még ak­
kor is vigasztalanul busongtak veszteségük felett ; az elttiués 
és európai megjelenés ideje jiontosan egybevágott, végre a 
felvett mérések minden aggodalmat eloszlattak.

E hirre az öröm mindenütt kimondhatlan lett; az áhi­
tat és buzgóság kiáradt a szivekből; a bucsújárók fszáma 
megkétszereződött. Édes hazánkból, a szomszédos Isztriából 
ezren meg ezren tódultak a Szomorúak Vigasztalójához, Iá. 
bainál keresve és nyerve enytiülést.

Azonban a dalmaták öröme sem volt állandó, 3-év és 
7 hónapon át öntötte ki már reájuk kegyeit a csodás ház, 
akkor egyszerre eltűnt. 1294. deczember 10-ének éjjelén nyá­
jaik mellett virrasztó olisz pásztorok „egy tündöklő házat lát­
tak a magasban lebegni, mely a tenger felett elvonulván a 
Recanti mellett fekvő erdőben ereszkedett le, a hol nemso­
kára meg is találták.“ A kitüntetés egy alázatos szivti, Lau- 
reta nevű jámbor özvegyet ért, kinek tulajdona volt amaz 
erdő ; innen vette elnevezését a „lorettói ház“, innen „a lo- 
ret.tói litánia.“ Az isteni kegyelem, mely az Ige megtestülése- 
kor e házra kiáradt, és ahoz mintegy hozzátapodva maradt, 
hatását itt is éreztette. A rendkívüli megjelenés, az öröm és 
állitat szent érzelme, melyja látogatókat áthatotta, a meg- 
számlálhatlan csodák csakhamar híressé tették e kedves he­
lyet: minek következménye lön. hogy a nép messzevidékről 
tömegesen látogatta azt. Mária dicséretétől viszhaugzottak he­
gyek völgyek, Mária dicséretétől rezdültek meg az ordök ha­
talmas lombjai.

De mi ez? szent ének magasztos harmóniáját durva 
káromkodás zavarja meg; az ima és áhitat érzelmeit kétség- 
beesett jajkiáltás, fájdalmas halálhörgés fojtja el. Igen! az

kzzcI vége lett a hosszas vándorlásnak; többé 
mozdult; ott van jelenleg is. Azóta a kath. világ tiszteletének 
tárgya, a keresztényeknek segítsége. Csodás hatásai alkal­
mat adtak a hold. Sziiz erényeit dicsőítő lorettói litánia 
delére.

nem

ere-

A kivök kegyelete pedig gazdag kincseket halmozott 
ide össze, a miből később a felette emelkedő monumentális 
templom éjiült. A frauezia forradalom alatt franczia csapatok 
kirabolták, de Napóleon parancsára a kincseket vissza­
vitték. Azóta minden megzavarás nélkül látogatják a buzgó 
lelkek. Mindaz, mi a ház csodás vándorlását illeti, megdönt­
hetien történeti igazságot képez. Egykorú történetírók, szi­
gorú kutatások és megczáfolhatlan okmányok minden két­
séget kizárnak.

Végezetül kérdezhetnek, mi czélja volt az isteni gond­
viselésnek e csodás tényekkel ? Lehet, hogy a „Makula nélkül 
való anya“ földitUzhelyét a pogányok megszentségtelenitése 
elől akarta elvonni. De lehetett egyéb is. A nyugtalan ész 
bizonyára szeretné a titkot fedő fátyolt fellebenteni, de itt 
is, mint sok más dobgban, el kell ismernie az igaz isteni 
bölcsesség kifiirkészhetlenségét s a hódolat és imádat adójá­
val adóznia az ur akaratának. Elég tudnunk, hogy „az Úr­
tól lettek, és csodálatosak a mi szemeink előtt.“

Kovács János.

¡Jimsmmmmmrnmmmmsmà
|; Kisebb közlemények. »o;

— Innen. Folyó évi május hó 7-éu tartá Nagy-Enved 
múzsája eljegyzését Fehérvár múzsájával. Kkkorra rándult 
volt t. i. Nagy-Enyedröl ide a mi városunkba, — a püs­
pöki városba — 70 moud hetven fiatal ember, — e v. 
rcf. theologusok, — hogy a magyar kultúrát, a 
magyar állameszmét terjessze, vagyis az itteni 
miiértő közönségünk közreműködésével egyet nekünk énekel­
jen, szavaljon, Madách „hiubor tragédia“-jának egyik szaka­
szával pedig untasson : végül jól kitánczolja magát és teli 
zsebbel tovább álljon. Ez az eljegyzés volt, a kymeu előre­
láthatólag N -Enyeden fog megtartatni legközelebb. Ez a do-
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log historicüma. Epcu azért vem is volna semmi hozzászólani niök. Ö pedig ellválalja, mert n ö. Egy kissé igaz furcsa, de
valónk, legfőlebl) csak annyi, hogy ezáltal a magyar kultúrán mégis úgy van. Van ennek a városnak szász-, izraelita nöegy-
semmit sem lendítettek, ha a ..hangverseny“ nek, vágj- „dal- lete, van mindenféle egylete, de katholikus nincs. Pedig a
estélyi nek mellékkörltlményei figyelemreméltók nem volná- katholikusok mint tudjuk Gyulafehérvár statistikájáhan szá­
nok. Mert ez, Intim, kihívás voit Gyulafehérvár intelligencziá- mot tesznek. Mi ennek az oka? Az, hogy saját ügyeiknek
javai szemben, mintha ez a magyar kultúra érdekében hiva- hátrányára a katholikusok magok kath. ügyeikkel vajmi ke-
tásáí eddig nem teljesítette volna kellőleg. Pedig ez nem áll. veset törődnek,
mert ha figyelemmel kisérjük ez. annyiféle nemzetiségből álló 1 
városnak a magyarosodás körül szerzett érdemeit csakis a 
legközelebbi tiz. év alatt, e kevés idő a legszebb statisztikát

Jáorosy.

mutatja fel. Mégis fel nem fogható azon körülmény, hogy a 
város ezek után is lázas tevékenységet fejtett ki. hogy sikert 
biztosítson azoknak, kik önzetlen munkálkodását kicsinyéivé 
eljöttek, hogy segítségére legyenek. Már egy hónappal az­
előtt plakátok hirdették a nagy eseménynek közeledtét, egyik 
helyi hírlap pedig újból és újból ily hangzatos reklámokat ¡ „Unitáriusok Magyarországon tekintettel az unitárizmns dlta- 
hozott: „Dalestély. A nagyenyedi theologiai dalkai által fo- lános történetire. Irta : Kanyaró Fercncz. 229 lap. Kolozs-

vár. Lehmann és Baldi kiadása 1891. Ará 1 frt 60 kr. — 
(Folytatás)

ffiSIRODALOM. SB
liönv vismerlelés.

lyó hó 7-én rendezendő hangversenyre az érdeklődés város­
szerte általános. A városi lakosok szívesen fogadják az. enye- 
di dalkart és fiatalságot. Isten hozta őket városunkba, talál­
ják jól magukat körünkben, hogy kedves emlékkel térjenek ázsiai gyülekezeteknek, hanem a többi kér. egyháznak is az 
vissza vendégszerető polgáraink köréből.“

Kanyaró szerint nemcsak a római egyháznak ésa kis-

elsö századokban unitárius hite volt. Lapunk múlt számában
Sikerült megnyerni kath. erőket, zsidó kisasszonyokat, eléggé bebizonyítottam, hogy Kanyarónak érvei, melyekkel a 

kik e nemes ügyért annyira bnzgólkodtak, hogy heteken ke- i 
resztül majdnem semmit sem aludtak, de annál többet ál­
modtak azaz ábrándoztak hírnévről és bálimulatságról. A 
város ad hoc bizottságot szervezett, hogy minél ünnepélye­
sebb fogadtatásban részesítse őket. a vasútnál tűzoltó zene­
kar fogadta s kisértc a városba a nemzetiségért hevtilő levi­
tákat. Délelőtt kérő ivek hordoztattak szét a kegyesebbekhez, 
hogy a haza lelkes bajnokai midőn ily nemes szellemi mun­
kára vállalkoztak testileg se fogyatkozzanak meg.

római egyház és a kis-ázsiai gyülekezetek unitárius voltát 
akarta két nevezetes főpásztor (egy pápa és egy püspök ) le­
veleiből igazolni, épen ellene tanúskodnak s a Szenthárom­
ságban való hitet fényes világba helyezik. Most meg előáll 
nagy bölcsen az .,uri imával“ és a jóval későbben kelt 
„apostoli hit forrná val“ s ezekkel argumentál az uni­
tárizmus mellett, azt mondva, ,,hogy azok a szt. háromságról 
ingyen sem szólanak“.

Hogy Kanyaró ezt a specifikus „i n g y e n“ kifejezést 
hogyan érti, nem tudom, — de azt tudom, hogy igen is elég 
bizonyítékot találunk a Szentháromságban való hit mellett 
még ott is, a hol Kanyaró nem kapott és pedig nem kapott 
azért, mert nem keresett.

A mi az „úri imát“ illeti, készséggel elismerem, hogy 
abban a Szentháromságról nincsen szó.

Ainde ezen „úri ima“ egészen más szempontokból 
jön megbirálás alá, mint a milyennel a Megváltónak —mond­
hatnám — dogmatikus kijelentéseit mérlegeljük. Tudjuk jól, 
hogy Jézus „coepit facéré et docere“, azaz nyilvános műkö­
dését cselekedetekkel kezdette. Első föllépései alkalmával a 
nép az. ö tanáról mitsem tud, csak jótetteit ismeri. Az első 
galilaeai prédikációjában, melyben az „úri imára“ is tanítja 
az öt körülözönlö népet, „Jézus nem fog még a nagy bit- 
tani kérdésekhez, nem szól a Háromságról, som a Credó­
ról, melyet később fos kifejteni ; kezdi a szivén, melyet föl­
emelni. megtisztítani, meglágyítani, átalakítani kell, hogy az 
elme a világosság befogadására kész legyen“.1)

Tehát a cselekedetek által és után a sziveket lióditá

Végre is a lankadást nem ismerő lelkesedés a kitartás 
erényével párosulva eredményre vezetett és a dalkamak buz­
gó tagjai 120 Irt. tiszta eredménnyel zsebükben visszazúnáz- 
tak városukba : de feledték azt. hogy ily alkalommal szokás 
a bevételből a város valamelyik jótékony egyletéről is meg­
emlékezni.

Vgy ballom, nagyon nehezteltek, hogy a papság távol 
tartotta magát ez ünnepélytől. Ennek is oka van : a papsá­
got magyarosítani nem szükséges, az elég magyar. Több 
rénység uraim, több szerénység !

E körülmény egy másikat juttat eszünkbe. A közelmúlt­
ban egy fiatal zsidó a zsidók hazafiságának védelmére kelt 
azon alkalomból, hogy egy lap egész igazságosan őket meg­
támadta. mivel csakis németül tudó rabbit akarnak választani, 
s ez azzal védekezett, hogy a kath. papok is Kómában és 
Becsben neveltetnek és nem Pesten vagy Czegléden (?!) 
zsidóság szerinte eléggé magyarosodik. hisz majdnem mind 
magyarul társalognak. I ram. ismerjük az önök hazatiságát. 
de azért mégis a Kómában vagy Pécsben tannlt papnak ha- 
zafiságát az önökénél többre becsüljük.

Különben itt ezen a városon nagyon sok furcsa körül­
mény van. Csak egyet említek fel. azt. hogy a helybeli szász 
nőegyletnek az elnöke, egy katholikus n ő. s hogv 
tagjai között több kath. nő van. Pedig mint tudjuk nálunk, 
Erdélyben szász és lutheránus egyet jelent. Persze ők kath. 
clnöknöt választanak, hogy másokat is sikerüljön megnyer-

sze-

: a

meg s a szív által és után szólott az észhez. S aztán az

íj Bougaud, Kereszténység és Korunk IL 22S 1. "3 k
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„un ima“ egyetemes imádsága Liviinek — 
dósnak

hitetlennek, tu-
tudatlannak, gyermeknek — aggnak egyaránt ! 

Mint Bongand mondja : Egyetemes imádság 
dónak, nem a

E miatt a világ is magasztal Téged!1“) A mily egyszerű, 
liymnus, mely bizonyára a hivő népnek 

egjik legkedveltebb imája vala s a Szentháromságnak éke­
sen szóló apológiája.

ép oly fenséges ezen
a az, nem a zsi-

kereszténynek, nem a katolikusnak, hanem 
bérnek.“2) S azért nincs benneaz e m

Ebben csak a lélek, a szív beszél, - 
hátravonul. —

semmi dogma, 
az ész, az elme

Mindezek eléggé bizonyítják a Szentháromságban való 
általános hitet. Z. A.

(Folytatás küv.)
Az apostoli hitformával legelőször Irenaeusnál (f 202) talál­

kozunk, melyben az Atyában, Fiúban és a Szentiélekben 
való hit tisztán ki van fejezve.3)

- „A Megvált«.“ Irta dr. Buza Sándor. E20 uyo- 
mott ivre terjedő és 27 szép képpel diszitett munka, mely 
iminái a harmadik kiadással 9500 példányban jelenik meg 
s mely a szentirás és több jeles kútfő nyomán az iidvözitö 
Jézus Krisztusnak egész földi életét történelmi sorrendben, 
igen érdekesen és felette vigasztaló tanulsággal adja elő, kedes 
és hasznos olvasmányul szolgál úgy a kér. kath. családok­
nak. mint minden egyes igazhivő kereszténynek. — Kedvező 
körülménynél fogva megszerezhető a fűzött példány 50, a 
félvászi nkötésü 70, a diszkütésii 90 ki ért. A jövedelemből 
az afrikai zámbezi missió segélyeztetik. Megrendelhető a 
szerzőnél, vagy a Jézustársasági atyák Convietusában Szat- 
máron.

Több szt. atya is közli még egyes részeit pl. Iustinus. 
Gregorius Thaumaturges stb. Ha cl is térnek ezek a hit­
vallás formáját, kifejezésmódjait illetőleg, de az Atya. Fin 
és Szentlélek egy Istenben való hit mindenikben meg van. 
S ezen három isteni Személyben való hit mi más mint a
S zent három Ságban való hit V

A hit lényege és tárgya meg volt, csak a neve
hiányzott.

A többi illetőleg a keresztény anyaszentegyháztól el 
szakadt vagy ki nem közösített összes egyházak is

Előfizetési felhívás ily cz.imü munkára: Házas­
sági felmentvények a róni. kath. egyházban. A lelkészkedő 

bitiek a Szentháromságban. Kanyarónak ellenkező állítása I papság számára gyakorlati kézikönyvül irta: Dr. Lukács An- 
már az eddig mondotakból is eléggé meg van czáfolva. ! tal* A kedvezti fogadtatás, melyben a főtiszt, lelkészkedő

Vegyük azonban még hozzá, hogy a kereszténység első l,al,saS „Házassági akadályok“ czimü munkámat részesítette, 
százaiban élt összes szt. atyák a Szentháromság tanát azE<r- ,elbátoritott> >‘Ogy annak folytatásául jelen munkámmal is
ház legfőbb tanának vallották s azt kívánták a .'ondjukraM- “ ,lyil™10SS%elé 1fW«k- gyedül a házassági akadályokat

i ..• p , . n ^ 1 ismerni nem cleg, mivel a törvények alapos ismerete nélkül
ep o is. o yton figyelmeztetik azt a felmerült tév- a felmentvények helyes kieszközlése s végrehajtása lehetet-

tanokra ; különösen pedig akkor szólanak a legsűrűbben és Ien- Iparkodtam azért a legkitűnőbb szerzők alapján mind-
leghaialmasabban, midőn az Egyház alapigazságait megtáma- az* egy beállítani, mit a lelkésznek és gyóntatónak tudnia
dó tévelyek ütik fel fejőket, minő pl. az antitrinitariusok hæresise. ke,b hogy minden előfordulható esetben úgy legyen ké-
Ekkor síkra szállanak a szó és toll hatalmával egyaránt. M¡ Í'T ll0sy a feImentvény érvényéhez a legkissebb ké-
mást biznnvit , , -, . . te^y se férhessen. A mintegy 32—35 ivreterjedö munka ára
hVvhá f ’ ?y aSZenthar0mSaÄban val0b,taz 3 írt., vagy megfelelő számú intentio, s ha elegendő előfizető

CJ ege tettebb kincse vala. Ezt bizonyítja meg az imádságok jelentkezik, f. év szeptember havában fog megjelenni. Az elö- 
doxologikus eme befejezése is, melyet mindig elmondottak : d^etési pénzeket póstautalványnyal kérem mielőbb bekűl- 
„Dicsőség legyen az Atyának és Fiúnak és Szentléleknek“. Vagy! doni, hogy a nyomtatandó példányok száma felöl magamat
„Dicsőség legyen az Atyának a Fiú által a Szentiélekben.“ taÍek"°'-hassani. Gyűjtőknek 10 példány után tiszteletpéldány-

Ezen imaformulák pedig csaknem egy idősök macával ”yal szo,SáIok- A meSye és utolsó pósta j.ontos megjelölést
az Egyházzal, hiszen szt. Polycarpus, szt. Lmácz szt Kele- Teljes ffel?“el: Marosujvár' 189L Íunius hó Un-

, i , r Dr- Luka« Antal erdély-egyházmegyei áldozár.
men mar úgy beszelnek azokról, mint a melyek a rendes
imádságnak szokott formulái. Maradt azonban a II. vagy leg- 
fönnebb a 111. százból

nem

zott

«iäiiäSiäBliStiiSääiäMÄ
„ ti A NAPI ESEMÉNYEK KÖRÉBŐL. _.
■ ffiaîîîîPWîfPssîPmîîfflî^

egy gyönyörű szép hymnus görög nyel­
ven, melynek czime : Esti hymnus. Klee Dogmengeschichte 
rz. müvében akadtam reá, ki azt Koutb.Hei. sacr. III. köte 
téből görögül idézi. Magyarra fordítva szószerint Így hangzik : 
„A méltó dicsőségű, halhatatlan, égi, szent, boldog Atyának 
örvendetes viszfénye, o Jézus Krisztus ! Elérkezve 
lenyugtáig s látva 
és a Szentjeiket ! Méltó vagy. hogy minden körülmények közt 
dicsértessél szent dallamokkal, o Istennek fia, ki életet adsz !

— Meghívó. Az érd. róm. kath. irodalmi társulat
választmánya folyó hó y-én d. e. n órakor a társulat 

a napnak ¡ helyiségében gyűlést tart, a melyre a tagok tisztelettel 
esti fényt dicsérjük az Atyát és a Fiút ¡ meghivatnak.az Az elnökség.

— A helybeli róm. kaik. főgymnasium ifjúsága 
szépen sikerült „majálist“ tartott f. hó 2-án. Az önképzőkör 
javára önkéntes adományokból begyült 84 frt 20 kr.

2) U. O. II. 225 I.
3) Iraenaeus adv. Haereees I. I. c. io. — 1) Dr. II. Klee, Doe mengeschichte I. k. mi 1.
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— .4 maroevásórhelyí róni. hath, gymiia- intelligcntia is. — Mindez a szegény barátok érdeme : mél -
sium vizsgálatainak rendje az 1890—91. iskolai év végén. tán megérdemlik tehát azt a pár gabnakévét, mit Isten
Jnnius 15-dikén vallástan.d. e. 7—10 ig 1. oszt.. 10—‘/»l 1-ig 1 nevében kéregéinek attól a néptől, melynek oly nagy lelki
V. oszt., 1 »11—12-ig IV. osztály. .1 un. l(i dikán vallástan. d. örömet szereznek : de elvárhatják az elismerést az intelli-
e. 7 —1 »10-ig II. oszt.. 1 »10- 11-ig VI. oszt.. 11 — 1-ig 111. geutiától is, melyet minden évben a legnagyobb vendégsze- 
osztály. Első szakasz: Jnn. Ildikén d. e. 7—12-ig I. rel eltel csoportosítunk asztalok köré. E sorok Írója, kinek gab- 
oszt. magyar, latin. Jnn. 18 dikán d. e. 7—12-ig II. oszt. nája nem termik, elismerése pedig nem sokat nyomna a latban,
magyar, latin. Jnn. 19-dikén d. e. 7 - 12 111. oszt. magyar. ezek helyett „Isten fizessél“ mond a nyivánosság terén
német és latin nyelv. Jnn. 20-án d. e. 7—10-ig V. oszt. a úgy a lelki örömért, mint a szives hospitiumért, melyek- 
görög nyelvet helyettesit«» magyar és görög irodalom : 10— 12-ig ben a csiksomlyói barátok részeltették. Dons rétribuât ! ! !

— (8) Pályázat. A kaáli rom. kath kántor-tanitói 
földrajz: 11 — 1-ig 111. oszt. fizikai földrajz. Jnn. 2:!-dikán d. állomás megüresedvén arra ezennel pályázat nyittatik. Ezen 
e. 7—12-ig I. oszt. földrajz. Jnn. 24-ikén d. e 7— »10-ig állomással járó jövedelmek a következők: 1 A püspöki nra-
VI. oszt. mathesis :1 »10—12-ig V. oszt. természetrajz. Jnn. 25 di- dalmi péztárból 50 frt, évnegyedes részletekben. 2) A szegény
kén d. e. 7—1 »10-ig VI. oszt. természetrajz : 1 »10- 12-ig papok s kántorok alapjából 20 fit. 3) Tandíjból, minden gyermek
ill oszt. mathesis. Jnn. 20-dikán 7 10-ig IV. oszt. fermé- után 40 krt. számítva 10—12 frt. 4) Kepéből 22 kalangya buza,
szét rajz. Második szakasz: 7—12-ig V. oszt. magyar. 17 kalangya zab. 7:5 liter véka szemes török buza. 5) A kaáli 
német, latin és görög nyelv és irodalom. 7—12-ig VI. oszt. temetési stola megváltására alapított magtárból 20 lit. véka 
magyar, német, latin és györög nyelv és irodalom. 7 —12-ig szemes türökbnza, a fiók egyházakból kézpénz stola fizetés. 
IV. oszt. magyar német és latin nyelv és irodalom. 7—9-ig 6) A kántor tanítói jó minőségit és minden évben basznál- 
VI. oszt történet: 9—12-ig III. oszt. Magyaroszág története ható tagositott szántóföld terület 0—7 kát. hold : vau ezen- 
és politikai földrajza. 7—1 »10-ig V. oszt. történet : 1 ,10 12-ig kivit! 3 szekér szénát termo kaszáló hely. 7) .Alkalmas lakás, 
IV oszt. mathesis. 7-9-ig IV. oszt. rajzológeometria. 7— mely áll 1 konyha, 2 szoba, 1 nyárikonyha és sütőház, 1 is- 
12-ig I. oszt. számtan. 7—12-ig II. oszt. számtan és rajzoló- tállóból szép nagy veteményes kerttel. 8) Mellékjövedelmek, 
geometria. 7 —10-ig I. osztály rajzológeometria : 10—12-ig V. A megválasztott k.-tanitó kötelessége az összes k.-tanítói 
oszt. mathesis. Jnn. 14-dikén d. n. 5—7-ig torna I—VI. oszt. teendőkön kivid a hétköznapi harangozás. Ha azonban a 
— Jnn. 21-dikén d. n. 4—6-ig ének. Jun. 24 és 25-dikén megválasztott a harangozóságot magára vállalja ennek 20—25 
d. u. 2— 6-ig magántanulók vizsgája. Jun. 29-dikén d. e. frtnyi jövedelme is öt fogja illetni. Képezde végzet tanító jelölt 
1 .10 órakor „Te Deum™, 11 órakor ünnepélyes bezárása az is pályázhatik : s azon esetben ha egy év alatt tanképesitö 
iskolai évnek. Kelt Maros-Vásárhelyt. 1891. május 15. A ta- vizsgát tesz és a hívek tetszését kinyeri, állandóan alkalmaz­
zam testület határozatából : Karácson Márton, gymn. tatui fog a megválasztott. Pályázni akarók fel kéretnek, hogy 
igazgató. a kellően felszerelt folyamodványaikat f. évi július 19-ig

alulirthoz adják be. ¡Személyesen jelentkezés előnyt nyújt.
a hagyományos székely bnzgúsággal, székely lelkesedéssel Kaál (n. p. M.-Vásárhely) 1891 május 31-én Tomp 
s a régi verekedések nélkül történt meg. Pünkösd szombatján Mátyás, lelkész, isksz. elnök, 
délután a nagy proeessiot a szerzet megőszült jubilaris nesztora 
1*. Andrásy Rafael vezette ki a „Salvátor" szent hegvére a ren­
des assistentia mellett: a proeessio végeztével Imnn a kiás- ! más tiresedésbe i8vén- :lrra l,ál>ázat hirdettetlk- Kzen állo‘ 
írómban ltardócz István csikkozmási lelkész, künn a piacz- más ¿vi jövedelmét képezi : 1) 30-35 kalangya ősz, 30-35 
téren pedig szent János kápolnájánál Szekeres János kalangya tavasz gabona : 2.) 50 frtnyi püspöki segély évne- 
csiktaploezai expósitas káplán prédikáltak, 
vasárnapján az ünnepélyes kikerülésen Murányi Kálmán 
felcsiki föesperes celebrált tekintélyes assistensek mel. 
lett, inig a solemnis misét lmets Fülöp Jákó fögymn. 
igazgató végezte : benn a klastrombán ekkor Iianez Já­
nos karezfalvi lelkész, künn a piaeztéren pedig Tőzsér 
lAszló gyergyóditrói káplán tartották az ünnepi szent beszé- i lakás mellett jó termő talajú veteményes kert, 10.) két sző­
rieket. — A nagy búcsú ünnepélyt a szokásos hivatalos ebéd 
zárta he a zárda refektorinmában. melyen a esik megyei tő­
ispán. alispán, a megyei hivatalok képviselői és a papság 
nagyszámban voltak jelen. Az ebédet nem kellett fűszerezni 
s mégis hatalmas toasztok hangzottak el úgy az egyháziak 
mint a világiak részéről, de mindenik a szép egyetértésről 
tanúskodott, rámondhatni tehát, hogy a búcsúban nemcsak 
a buzgó nép részesült, hanem részt vett abban a csikmegyei

Kiadja: Az erdélyi róm. kath. irodalmi társulat. Felelős szerkesztő : PAI. AKTA 1,
Szerkesztőtársak : Dr. CSEKK! BÉLA, KÚRÓDY PÉTER, VASS ALBERT, ZLAMAL ÁGOST.

IV. oszt. történet. Jun. 22-dikén d. e. 7—11-ig II. oszt.

A csiksomlyói pünkösdi búcsú az idén is
0 s

(9) Pályázat. Ka dicsfalván a s. kántori tanítói állo-

Piinkösd gyedes részletekben. 3.) 25 frt állam kölcsön kamat félévi
; részletben. 4.) 25 frt pénzbér (ospora.) 5.) mintegy 10 frt. 

stola, 6.) mintegy 15 frt. tandíj, 7.) 13 szekér kemény tűzi­
fa, 8.1 mintegy 3—4 szekér szénát termő hely használata? 
mely azonban minden 3-ik évben ugar határba esik, 9.) a

ha, kamara, nyári konyha, sütőkemencze és pinczével épített 
jó uj lakás az iskolával egy fedél alatt, 11.) csűr, istálló és 
sertés óllal ellátott gazdasági épület. — Pályázni kívánók 
kellően felszerelt folyamodványaikat folyó évi julius 10-éig 
alólirotthoz szíveskedjenek beadni. — Kadiesfalván u. p. 
Sz.-l dvarhely 1891 május 12 én. Kiss Dénes, lelkész,isksz. 
elnök.

¡Nyomatott Papp Györgynél a püsp. lyc. nyomdában GynlafehérvárotL


